
Хотя Ван сказал, что позаботится о Блейке, Рэй не слишком доверял ему. Только взглянув на
Вана, Рэй понял, что тот боится. Все его тело тряслось, и казалось, что колени вот-вот
подогнутся.

Но это было впервые для Рэя, кто-то, кто был явно слабее его, решил встать перед ним и
попытаться защитить его. Эти двое даже толком не знали друг друга.

- Ха, какой смех, а теперь этот урод думает, что может что-то сделать! - Крикнул Блейк. -
Наверное, прошло много времени с тех пор, как я напоминал тебе о том, что ты сделал год
назад.

Затем Блейк начал двигаться вперед с невероятной скоростью.

- Пора напомнить тебе, кто ты такой, урод! Затем Блейк схватил Вана за голову одной рукой и
прижал его голову к полу. - Пора показать тебе ад.

Магическая сила, которую собирал Блейк, начала покидать его тело и медленно проникать в
тело Вана. Затем, когда сознание Вана погрузилось во тьму, он начал видеть видения. Там была
изображена блондинка, вся в крови, улыбающаяся ему, одетая в ту же униформу Роланда.

Окровавленный студент подошел к Вану.

- Что случилось? - Произнес женский голос.

Затем снаружи послышался голос Рэя:

- Ван! Ван, проснись! - Крикнул Рэй, но это было бесполезно.

Рэй мог видеть страх в глазах Вана, как будто ему что-то мерещилось, но Ван не был в
сознании.

- Он использовал заклинание иллюзии? - Подумал Рэй.

- Эй! Что ты с ним сделал? - Сказал Рэй, поворачивая голову к Блейку.

- Я подумал, что этот урод, возможно, забыл, что случилось в прошлом году, поэтому я решил
напомнить ему, почему его жизнь-ад в этой школе?

- А что случилось в прошлом году? - Подумал Рэй.

- Как я уже сказал, мне пришлось наказать его, потому что он не знал своего места. Затем



Блейк поднял руку, которая слегка светилась. - Теперь пришло время наказать тебя, чтобы ты
тоже знал свое место.

Рэй сжал кулак, делая все возможное, чтобы не убить Блейка прямо сейчас.

- Может быть, есть какие-то ужасные воспоминания, которые тебе не хотелось бы показывать
снова? - С помощью этого заклинания я могу помочь тебе вспомнить каждую болезненную
секунду.

- Вот именно, - пробормотал Рэй. - с ним надо разобраться. Такой подонок, как он, не
заслуживает того, чтобы жить на этой планете.

Когда Рэй шагнул вперед, он начал собирать Ки в кулак. Одного мощного удара было
достаточно.

Однако не успел Рэй подойти ближе, как сзади послышался чей-то крик.

- Что здесь происходит?

Появился молодой человек в профессорской мантии по имени Флинн. Он был чисто выбрит и
выглядел достаточно взрослым, чтобы быть студентом академии, не говоря уже о профессоре.

- Блейк, ты же знаешь, что на территории школы запрещено драться, - сказал Флинн. Именно
тогда он заметил Вана на полу, все еще неудержимо трясущегося.

- Эй ты, быстро, помоги мне отвести его в медицинский отдел!

****

Сразу за дверью кабинета директора было много учеников, которые подглядывали за ним. Им
было интересно услышать о встрече, которая в настоящее время происходит между новым
студентом.

- Так вот, Нес, поступали сообщения, что ты без проблем спрыгнул с третьего этажа, это
правда? - С улыбкой спросил Харви.

- Нет, - ответил Рэй с непроницаемым лицом.

- Неужели? Потому что были также сообщения, что ты бегал по кампусу, преследуя Вана на
невероятно высоких скоростях.



- Я впервые слышу об этом..

-Ха-ха, Да, я так и думал, что это неправда, - рассмеялся Харви.

Студенты были достаточно близко, чтобы слышать разговор между ними.

- Как он может так легко лгать, я все видел своими глазами.

- Да, я тоже это видел.

Затем Харви взялся за отчет, который ему дали.

- Конечно, все это было бы неправдой, в конце концов, как может кто-то, у кого такое слабое,
хрупкое, больное тело, как у тебя, делать такие вещи.

В этот момент Рэй не мог не проклинать Ленни за ту предысторию, которую тот ему рассказал
(Ленни сообщил студентам, что причина, по которой он пропустил весь первый год в Академии
Роланда, была связана с болезнью, которую он получил).

- Ну, пожалуйста, будь осторожен,-сказал Харви,-мы не хотим, чтобы твоя болезнь вернулась и
снова причинила тебе боль, кроме того, если ученик низкого класса попадает в неприятности с
учеником высшего класса, это может сильно повлиять на жизнь последнего, - сказал Харви.

Может быть, это был единственный способ сказать ему, что он не будет закрывать глаза на все,
что делают старшеклассники? Рэй слышал, что старшеклассники получают особое отношение
от директора из-за потенциальной власти, но открыто делать что-то подобное было
неслыханно.

****

Пока Рэй возвращался в свою комнату, он продолжал искать Вана. Что-то случилось, о чем
знал Блейк, и Рэю нужно было выяснить, что именно.

Именно тогда Макс подошел и заметил Рэя.

- Нес! Это правда, я слышал, что ты поссорился с Блейком. Я говорил тебе о том, чтобы ты
избегал его любой ценой! Я говорил тебе! Ты ранен?

- Я, конечно, в порядке, но Ван, - сказал Рэй с серьезным выражением лица.

- Он мертв! - В ужасе воскликнул Макс.



- Нет, не мертв, не убивай его так просто.

- Но выражение твоего лица.

- В любом случае, я могу рассказать тебе, что случилось позже, но сперва давай поищем его.

Вдвоем они снова принялись расспрашивать студента, не видели ли они где-нибудь Вана. Это
заняло некоторое время, так как большинство студентов, как обычно, избегали их обоих, пока
они, наконец, не нашли его в одной из складских комнат, где они впервые встретились.

- Что ты здесь делаешь? - Спросил Ван.

- Ван, я хочу знать, почему Блейк называет тебя уродом. - Спросил Рэй.

*****
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